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привидѣиія, я видѣлъ теперь только ее, я быстро
послѣдо-валъ за нею изъ церкви, и когда она предъ дверью
откинула свой вуаль, предо мною явилось смоченное слезами
лицо Франчески. Оно походило на грустную бѣлую розу,
покрытую, какъ жемчугомъ, ночною росой и освѣщенную
лучами мЬсяца, «Франческа, любишь ты меня?» Я
спра-іпивалъ много, она отвѣчала мало. Я приводилъ ее въ отель
Сгосе <И МаІЬа, гдѣ остановились она и Матильда. Улицы
опустѣли, дома спали съ закрытыми глазами-окнами, только
кое-гдѣ сквозь деревянныя рѣсницы пробивался свѣтъ. Но
въ вышинѣ на небѣ образовалось между облаками
широкое свѣтло-зеленое пространство, и въ немъ плавалъ
полу-мѣсяцъ, какъ серебряная гондола по изумрудному морю.
Напрасно просилъ я Франческу хоть Одинъ разъ поднять
глаза вверхъ, къ нашему старому, милому другу; головка
ея оставалась мечтательно опущенной. Походка,
обыкновенно такая веселая и быстрая, теперь была набожно
мѣр-ная, шаги—мрачно католическіе, она шла какъ бы въ тактъ
торжественнымъ звукамъ органа... По дорогѣ она
останавливалась предъ каждымъ изображеніемъ святого и крестила
себѣ голову и грудь; но когда мы прошли на площади мимо
церкви св. Михаила, гдѣ мраморная мадонна съ
позолоченными мечами въ сердцѣ и лампочкой въ видѣ короны
на головѣ свѣтилась изъ темной ниши, тогда Франческа
обвила рукою мою шею, поцѣловала меня и прошептала:
Сессо, Сессо, саго Сессо.

Я принялъ эти поцѣлуи спокойно, хотя хорошо зналъ,
что въ сущности они были направлены къ болонскому
аббату, служителю римско-католической церкви. Какъ
проте-стантъ, я не стѣснился присвоить себѣ имущество
католическая духовенства, и тѵтъ же секуляризировалъ набожные
поцѣлуи Франчески. Я знаю, что ксендзовъ это взбѣсигь,
они, конечно, начнутъ кричать о похищенной церковной
собственности и охотно примѣнили бы ко мнѣ французскШ
законъ о святотатствѣ. Къ сожалѣнію, я долженъ сознаться,
что вышеупомянутые поцѣлуи были единственное, чѣмъ мнѣ
удаюсь завладѣть въ этотъ вечеръ. Франческа рѣшилась
провести эту ночь только въ заботахъ о спасеніи своей
души. Напрасно предаагалъ я раздѣлить съ нею это
набожное занятіе: дойдя до своей комнаты, она захлопнула
мнѣ передъ носомъ дверь. Напрасно простоялъ я передъ
дверью еще цѣлый.часъ, и просилъ впустить меня, и
взды-халъ всевозможными вздохами, и лицемѣрно плакать на-


к










[image: ]

[image: ]

Источник — https://ru.wikisource.org/w/index.php?title=Страница:Heine-Volume-1.pdf/416&oldid=3414421


				
			

			
			

		
		
		  
  	
  		 
 
  		
  				Последний раз редактировалась 16 августа 2018 в 00:15
  		
  		 
 
  	

  
	
			
			
	    Языки

	    
	        

	        

	        Эта страница недоступна на других языках.

	    
	
	[image: Викитека]



				 Эта страница в последний раз была отредактирована 16 августа 2018 в 00:15.
	Если не указано иное, содержание доступно по лицензии CC BY-SA 4.0.



				Политика конфиденциальности
	Описание Викитеки
	Отказ от ответственности
	Кодекс поведения
	Разработчики
	Статистика
	Заявление о куки
	Условия использования
	Настольная версия



			

		
			








